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Vavex 1990 s.r.o.
Tento bezpečnostní list je připraven v souladu s Evropským parlamentem a nařízení Rady (ES) 1907/2006 ze dne 18. prosince 2006 , o registraci, hodnocení, povolování a omezování chemických látek ( REACH), o zřízení Evropské agentury pro chemické látky , o změně směrnice 1999 / 45 / ES ao zrušení nařízení Rady ( EHS) č 793/93 a nařízení Komise ( ES) č 1488/94 , jakož i směrnice Rady 76 /769 / EHS a směrnice Komise 91/155 / EHS , 93/67 / EHS, 93 /105 / ES a 2000 /21 / ES ( Evropská unie DU řady L No 396 ze dne 30. prosince 2006) .

ARCH S DATY O BEZPEČNOSTI MATERIÁLU

                   WALLFIX READY-TO-USE UNIGLASS

1. IDENTIFIKACE LÁTKY
Obchodní název:         WALLFIX  UNIGLASS
Podrobnosti o prodktu:       Pro sklovláknité tapety.

Výrobce/ Dodavatel :
KBM Sp. z o.o.


Adresa:


97-400 Bełchatów, ul. Czyżewskiego 31A

Telefon:


+ 48 44 633 61 26


Fax:



+ 48 44 633 79 42

E-mail:
chemia@kmb.com.pl
Distributor: Vavex 1990 s.r.o., Zdaboř 503, 26101 Příbram, IČ 26776251, DIČ CZ26776251, firma zapsána v obch.rejstříku vedeném Městským soudem v Praze oddíl C, vložka 92998
2. Určení nebezpečnosti
Není považován za nebezpečný pro zdraví ani životní prostředí Podle platných zákonů

.

3. SLOŽENÍ/INFORMACE O SLOŽKÁCH
	Components
	CAS
	WE
	Symbol
	Množství %

	Moditifikovaná methylcellulosa
	
	
	
	

	Biocide 

(1,2-benzisothiazol-3(2H)-one         

3-jodo – 2propynylobutylokarbaminian)                                
	2634-33-5     

55406-53-6       
	
	R38,41,43,50 Xn, N
R20/22,37 – 41, 43 ,50 C, N
	0.0045%      

0.0045%        


4. PRVNÍ POMOC 

Nadýchání:

Ohrožené osobě poskytnout přístup k čerstvému vzduchu.

Kontakt s kůží:

Postiženou oblast umýt mýdlem a opláchnout vodou. Nenechávejte zaschnout na kůži.
Při zásahu očí:
Opláchněte oči proudem čisté vody po dobu 15 minut. Pokud podráždění přetrvá, vyhledat lékařskou pomoc. 
Při požití:

                                       Při požití vypláchněte ústa vodou. Při jakýchkoliv trvajících potížích                               vyhledat lékařskou  pomoc.



     Poznámka:

                        V případě jakýchkoliv příznaků nebo pochybností vyhledat lékařskou pomoc.
5. POŽÁRNÍ OPATŘENÍ
Obecně: Použijte standartní hasící prostředky a individuální bezpečnostní prvky.Tento výrobek je na bázi vody a nepředstavuje žádné zvláštní nebezpečí požáru nebo exploze.
6. OPATŘENÍ V PŘÍPADĚ NÁHODNÉHO ÚNIKU 

Osobní ochranné prostředky:          Je uvedeno v kapitole 8              
Bezpečnostní opatření na ochranu 

životního prostředí: 
Ačkoliv tento produkt není klasifikován jako škodlivý pro životní prostředí, nesmí být vypuštěn do kanalizace nebo do vodních toků. Vpřípadě úniku malého množství do vodních toků je nepravděpodobné, že by způsobil větší ekologickou škodu. Všechny případy velkého úniku by měly být oznámeny na místní nebo vnitrostátání orgány životního prostředí..

Metody pro úklid:
                                                       Úniky látky velkého rozsahu by měly být přečerpány do kontejneru.

                                                       Malé úniky by měly být absorbovány inertními absorbenty.                           Informace o likvidaci odstavec 13.                                             
7. MANIPULACE A SKLADOVÁNÍ
MANIPULACE: Měla by být vyvinuta v souladu s informacemi o technické kartě. 

                               Udržujte kontejnery pevně uzavřené. 

                               Udržujte v suchu.

                               Udržujte pracoviště dobře větrané.
SKLADOVÁNÍ:  Pokud je možné udržovat v původním obalu. 

                               Skladujte mezi +50 – 25 0C , chránit před mrazem a přímým slunečním  zářením.

                               Zajistit správné větrání skladu.
8. KONTROLA EXPOZICE/ OSOBNÍ OCHRANA 

Technická opatření:


Provádět správnou ventilaci.


Osobní ochrana:


Po ukončení práce umýt ruce. V případě nebezpečí kontaktu s kůží použít ochranné rukavice.  

Na pracovišti nejíst, nepít a nekouřit.

Vyhněte se kontaktu s pokožkou.


V případě zasažení umýt rychle pokožku mýdlem a velkým množstvím vody.
Použijte ochranné produkty na pokožku.


Zabraňte očnímu kontaktu.


Uchovávejte odděleně od potravin a nápojů.

Ochrana kůže:
       Používejte vhodný ochranný oděv.

Ochrana očí:

       Při nebezpečí roztřikování noste ochranné brýle nebo obličejový štít.
9. FYZIKÁLNÍ A CHEMICKÉ VLASTNOSTI
Fyzický stav:                                     pasta
Barva:                                       bílá, krémově-bílá
Vůně:                                                  jemná
Hodnota pH:                                   6,0 +/- 0,5

Rozpustnost:                                            mísitelné s vodou
Hořlavost:                                                nehořlavý
Specifická hmotnost:                              1,05 +/- 0,05   g/cm3 w temp. 20oC

Viskosita @ 200C (mPas):                   50 000 +/- 5000 mPas
10. STABILITA A REAKTIVITA
Stabilní material za doporučených skladovacích podmínek výrobcem.

Nesmí zmrznout.
11. TOXIKOLOGICKÉ  INFORMACE
Tento product je v podstatě netoxický a žádné závažné chronické účinky nebyly patrné při běžné manipulaci.
Nadýchání:      Zanedbatelné při teplotě okolí.
Kontak s kůží: Opakovaný nebo dlouhodobý kontakt může způsobit odtmaštění pokužky, což může vest k podráždění pokožky a její suchosti.
Kontakt s očima: Může způsobit na přechodnou dobu zarudnutí a nepohodlí.
Požití: Požití většího množství může způsobit nevolnost a narušit trávicí system.
12. EKOLOGICKÉ INFORMACE
Pokud se product dostane do půdy, povrchových vod nebo kanalizace není považován za nebezpečný pro životní prostředí. Dbejte nařízení ministra životního prostředí o podmínkách, které musí být dodrženy při vypouštění odpadních vod do vody nebo půdy a o látkách zvláště škodlivých pro vodní prostředí.
13. INFORMACE O LIKVIDACI
Následující rady se vztahují pouze na formu dodávky produktu. V případě pochybností se obraťte na místní úřady. Odpad by neměl být vypouštěn přímo do kanalizace a vodních toků.. Odvážené odpady a zbytky se likvidují v souladu s požadavky příslušných místních úřadů. Odpad obsahující produkt by se měl separovat a čistit v biologické čistírně odpadních vod. Je nutné dodržovat místní zákony. V případě dotazů kontaktujte místní Agenturu pro ochranu životního prostředí.
Právní základ: Zákon o odpadech z  27. dubna 2001 (Jo. of Laws No.62, item 628)

Zákon balení a zákon o odpadu z  27.dubna 2001 (Jo. of Laws No. 63, item 638)

Nařízení Ministerstva životního prostředí z 27. září 2001 kategorie o odpadech (Jo. of No. 112, poz.1206)
14. INFORMACE PRO PŘEPRAVU
Tento product není klasifikován jako nebezpečný pro přepravu.

Silniční doprava RID/ADR:


Není klasifikovaná

Námořní přeprava IMDG:


Není klasifikovaná
15. INFORMACE O PRÁVNÍCH PŔEDPISECH
Výrobek není klasifikován jako nebezpečný. Není nutné zvláštní označení výrobku.
Právní základ: 

· Vyhláška Ministerstva zdravotnictví ze dne 28. září 2005 na seznamu nebezpečných látek spolu s jejich kvalifikací a označování (Sb. Zákonů č. 201, položka  1674)

· Vyhláška Ministerstva zdravotnictví ze dne 2.září 2003 o kritériích a způsobech klasifikace chemických látek  (Sb. Zákonů č. 171, položka 1666)

· Vyhláška Ministerstva  hospodářství ze dne 21.prosince 2005 o základních požadavcích na osobní ochranné prostředky (Sb. Zákonů č. 259, polžka 2173, 2005) –k bodu 8.

· Zákon ze dne 28.října 2002 o přepravě nebezpečných věcí po silnici  (Sb. zákonů No. 199, položka 1671, 2002) – k bodu 14.

· Vládní prohlášení ze dne 26.července 2005 o vstupu v platnost změn příloh A a B Evropské dohody o mezinárodní silniční přepravě nebezpečných věcí  (ADR) v Ženevě 30.září 1957 (Sb. Zákonů č. 178,položka 1481, 2005) – k bodu 14.

· Vyhláška Ministerstva zdravotnictví ze dne  2.září 2003 o označování nebezpečných látek a přípravků( Sb. Zákona č. 173, položka 1679, 2003) – 
k bodu 15.

· Vyhláška Ministerstva hospodářství a práce ze dne 16.ledna 2007 o podrobných požadavcích týkajicích se omezení emisí těkavých organických sloučenin vznikajicích při používání organických rozpouštědel v některých barvách a lacích a osvěžujících přípravků do aut (Sb. Zákona č.11, položka 72, 2007)

16. DALŠÍ INFORMACE
Seznam rizikových a bezpečnostních vět uvedených v části 2 v tomto bezpečnostním listě je následující:
R8
     Dotek s hořlavým materiálem může způsobit požár
R22          Požití je škodlivé 

R34          Způsobuje poleptání
R36          Dráždí oči
R38          Dráždí pokožku
R41          Nebezpečí vážného poškození očí
R43          Může vyvolat citlivou reakci při styku s kůží
R50          Vysoce toxický pro vodní organismy
R20/22     Zdraví škodlivý při vdechování a při požití
R23/24     Toxický při vdechování a styku s kůží
R50/53     Vysoce toxický pro vodní organismy, může vyvolat dlouhodobé nepříznivé účinky     ve vodním prostředí.

Tento dokument má pouze informativní charakter. Informace uvedené zde jsou založeny na našich současných znalostech a zkušenostech.To není zárukou vlastnosti výrobku ani jeho specifikace kvality, a proto nemůže být základem pro pořípadné reklamace. Informace použité zde, stejně jako samostatný produkt, leží mimo kontrolu výrobce, a proto je povinností uživatele pro bezpečné používání výrobku.

Přípravek by neměl být použitý pro jiné účely než je uvedeno v odstavci 1.
 Datu zhotovení: 24.02.2005


 Datum revize: 27.01.2014

Tento list byl vypracován v souladu s normou PN-ISO 11014-1.

